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ח1ַ לַמְנַצֵּ֗
–သီချင်းအပ်ုချုပ်သူ–သ့ုိ
H5329

מִזְמ֥וֹר
–ဆာလံ–၏
H4210

ד׃ לְדָוִֽ
–ဒါဝိဒ်–၏
H1732

הוָ֗ה יְֽ
ယေဟောဝါ
H3068

בְּעָזְּךָ֥
–ကုိယ်တော်–၏–တနခုိ်း–၌
H5797

יִשְׂמַח־
ဝမ်းမြောက်မည်–
H8055

מֶלֶ֑ךְ
–ဘုရင်
H4428

וּבִ֝ישׁ֥וּעָתְךָ֗
–နငှ့်–ကုိယ်တော်–၏–ကယ်တင်ခြင်း–၌
H3444

מַה־
–အဘယ်များ
H4100

ד׃[[ ד׃]]יגילמְאֹֽ מְאֹֽ
အလနွ–်ဝမ်းမြောက်မည်
H3966

יָּ֥גֶל  *
ရှွင်မြောက်မည်
H3966

အိထုာဝရဘုရား၊ မင်းကြီးသည် ကုိယ်တော်၏ အစွမ်းသတ္တိကြောင့် ဝမ်းမြောက်၍၊ ကယ်တင်တော်မူ ခြင်းအားဖြင့် 

အလနွရှွ်င်လနး်ပါ၏။

תַּאֲוַת2֣
–တပ်မကဿခြင်း
H8378

לִבּ֭וֹ
–သူ–၏–နလှုံးသား–ကုိ

נָתַ֣תָּה
ပေး၏
H5414

לּ֑וֹ
–သူ–သ့ုိ

שֶׁת וַאֲרֶ֥
–နငှ့်–သူ–၏–န ှတုဿခမ်း–များ–၏–တောင်းဆုိခြင်း
H0782

יו פָתָ֗ שְׂ֝
–သူ–၏–န ှတုဿခမ်း–များ
H8193

בַּל־
မ–
H1077

מָנַעְ֥תָּ
ဖိတဿ
H4513

לָה׃ סֶּֽ
–ဆဲလာ
H5542

သူ၏န ှတ်ုနငှ့် ဆုတောင်းသည်ကုိ ငြင်းပယ်တော် မမူ။ သူ၏စိတ်အလိရိှုသည်အတုိင်း ပေးသနားတော်မူပြီ။

י־3 כִּֽ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်–

תְקַ֭דְּמֶנּוּ
–သူ–ကုိ–ကြိုတင်၏
H6923

בִּרְכ֣וֹת
–ကောင်းမုှ–များ–ဖြင့်
H1293

ט֑וֹב
–ကောင်း

ית תָּשִׁ֥
ချထား၏
H7896

ראֹשׁ֗וֹ לְ֝
–သူ–၏–အခေါင်းအပေါ–်၌

עֲטֶרֶ֣ת
–သရဖူးခြောင်း
H5850

ז׃ פָּֽ
–ရှွေစင်
H6337

ကောင်းမြတ်သော မင်္ဂလာတုိ့ကုိ အဦးပြု၍ ပေး တော်မူပြီ။ ရှွေစင်သရဖူကုိ သူ၏ခေါင်းပေါမှ်ာ တင်တော် မူပြီ။

׀חַיִּ֤ים 4
–အသကဿ

שָׁאַל֣
တောင်း၏
H7592

מִמְּ֭ךָ
–ကုိယ်တော်–မှ

נָתַ֣תָּה
ပေး၏
H5414

לּ֑וֹ
–သူ–သ့ုိ

רֶךְ אֹ֥
–နေ့–များ–၏–အရှညဿ
H0753

ים יָמִ֝֗
–နေ့–များ
H3117

עוֹלָ֥ם
–ထာဝရ
H5769

ד׃ וָעֶֽ
–နငှ့်–အစဉ်
H5703

သူသည် အသက်ကုိဆတောင်း၍၊ ကုိယ်တော် သည်မသက်မက၊ ထာဝရဘုရားကုိ ပေးသနားတော်မူပြီ။

גָּד֣וֹל5
ကြီးမြတဿ၏

כְּ֭בוֹדוֹ
–သူ–၏–ဘုနး်
H3519

בִּישׁוּעָתֶ֑ךָ
–ကုိယ်တော်–၏–ကယ်တင်ခြင်း–၌
H3444

ה֥וֹד
–ကုိယ်–နငှ့်
H1935

וְהָ֝דָר
–နငှ့်–ခမ်းထညဿ
H1926

תְּשַׁוֶּ֥ה
ချထား၏

יו׃ עָלָֽ
–သူ–အပေါ–်၌
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ကယ်တင်တော်မူခြင်းအားဖြင့် သူသည် ဘုနး် ကြီး၍၊ လက်တော်မှ ဂုဏ်အသရေနငှ့် တနခုိ်းအာနဘုော် ကုိ ခံရပါ၏။

י־6 כִּֽ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်–

תְשִׁיתֵ֣הוּ
–သူ–ကုိ–ချထားမညဿ
H7896

בְרָכ֣וֹת
–ကောင်းချးီ–များ–သ့ုိ
H1293

לָעַד֑
–ထာဝရ–သ့ုိ
H5703

הוּ תְּחַדֵּ֥
–သူ–ကုိ–ဝမ်းမြောကဿစေမညဿ
H2302

ה שִׂמְחָ֗ בְ֝
–ဝမ်းမြောကဿခြင်း–ဖြင့်
H8057

אֶת־
–ကုိယ်တော်–၏–
H0854

פָּנֶֽיךָ׃
–မျကဿနာှ
H6440

ကုိယ်တော်သည် သ့ူကုိထာဝရမင်္ဂလာအရာ၌ ခန ့ထ်ား၍၊ မျက်နာှတော်အားဖြင့် အလနွဝ်မ်းမြောက်စေ တော်မူ၏။

י־7 כִּֽ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်–

הַ֭מֶּלֶךְ
–ထုိ–ဘုရင်
H4428

בֹּטֵחַ֣
ယံုကြညဿ၏
H0982

בַּיהוָה֑
–ယေဟောဝါ–၌
H3068

סֶד וּבְחֶ֥
–နငှ့်–အမြင့်ဆံုး–၏–ကျေးဇူးတော်မုှ–၌

לְי֗וֹן עֶ֝
–အမြင့်ဆံုး

בַּל־
မ–
H1077

יִמּֽוֹט׃
လှပုဿရှားမညဿ
H4131

အကြောင်းမူကား၊ မင်းကြီးသည် ထာဝရဘုရား ကုိ ကုိးစား၍၊ အမြင့်ဆံုးသောဘုရား၏ ကရုဏာတော် ကြောင့် 

တည်ကြည်တတ်ပါ၏။

תִּמְצָא8֣
တွေ့မညဿ
H4672

יָדְ֭ךָ
–ကုိယ်တော်–၏–လကဿ
H3027

לְכָל־
အလုံးစံု–သ့ုိ
H3605

אֹיְבֶי֑ךָ
–ကုိယ်တော်–၏–ရနဿသူ–များ–ကုိ
H0341

ינְךָ יְמִֽ֝
–ကုိယ်တော်–၏–လကဿယာ
H3225

א תִּמְצָ֥
တွေ့မဏဿ
H4672

יךָ׃ שֹׂנְאֶֽ
–ကုိယ်တော်–ကုိ–မုနး်သူ–များ
H8130

ကုိယ်တော်၏လက်သည် ရနသူ်အပေါင်းတုိ့ကုိ တွေ့၍၊ ကုိယ်တော်ကုိမုနး်သော သူတုိ့ကုိ လက်ျာ လက်တော်သည် တွေ့တော်မူမည်။

׀תְּשִׁיתֵ֤מוֹ 9
–သူတုိ့–ကုိ–ချထားမဏဿ
H7896

כְּתַנּ֥וּר
–မီးဖုိ–က့ဲသ့ုိ
H8574

֮ אֵשׁ
–မီး
H0784

לְעֵת֪
–အချနိ–်၌
H6256

נֶי֥ךָ פָּ֫
–ကုိယ်တော်–၏–မျကဿနာှ
H6440

יְה֭וָה
ယေဟောဝါ
H3068

בְּאַפּ֣וֹ
–သူ–၏–အမျကဿထွကဿ–၌
H0639

יְבַלְּעֵם֑
–သူတုိ့–ကုိ–မျ ိုမဏဿ
H1104

תאֹכְלֵ֥ם וְֽ
–နငှ့်–သူတုိ့–ကုိ–မျ ိုမဏဿ
H0398

שׁ׃ אֵֽ
–မီး
H0784

အမျက်တော်ထွက်သောကာလ၌ သူတုိ့ကုိ မီးဖုိက့ဲသ့ုိ ဖြစ်စေတော်မူမည်။ ထာဝရဘုရားသည် အမျက်တော် အားဖြင့် သူတုိ့ကုိ 

မျ ိုတော်မူ၍၊ မီးသည်လည်း လောင် စားပါလိမ့်မည်။

פִּ֭רְיָמו10ֹ
–သူတုိ့–၏–အသီး
H6529

מֵאֶרֶ֣ץ
–မြေကြီး–မှ
H0776

ד תְּאַבֵּ֑
ဖျကဿဆီးမဏဿ
H0006

ם וְזַ֝רְעָ֗
–နငှ့်–သူတုိ့–၏–အမွေ–ကုိ
H2233

מִבְּנֵי֥
–လသူား–များ–မှ

ם׃ אָדָֽ
–လသူား
H0120

သူတုိ့ အမျ ိုးအနယ်ွကုိ မြေကြီးမှ ပယ်ရှင်း ၍၊ သားစဉ်မြေးဆက်တုိ့ကုိ လမူျ ိုးထဲက ဖျက်ဆီးတော်မူ မည်။
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כִּי־11
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်–

נָט֣וּ
ညှွတဿ၏
H5186

עָלֶי֣ךָ
–ကုိယ်တော်–အပေါ–်၌

רָעָה֑
–ဆုိးကျ ိုး

שְׁב֥וּ חָֽ
ကြံစညဿကြ၏
H2803

ה זִמָּ֗ מְ֝
–ပရိယာယဿ
H4209

בַּל־
မ–
H1077

לוּ׃ יוּכָֽ
နိငုဿကြ
H3201

အကြောင်းမူကား၊ ကုိယ်တော်တဘက်၌ မကောင်းသော အကြံကုိကြံစည်၍၊ မကောင်းသော ပရိယာယ်ကုိ ပြုကြပါပြီ။ သ့ုိရာတွင် 

အကြံမထမြောက် ကြပါ။

כִּ֭י12
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်–

תְּשִׁיתֵ֣מוֹ
–သူတုိ့–ကုိ–ချထားမဏဿ
H7896

כֶם שֶׁ֑
–ပခံုး–သ့ုိ
H7926

יךָ יתָרֶ֗ מֵֽ בְּ֝
–ကုိယ်တော်–၏–လေးကြိုး–များ–ဖြင့်
H4340

תְּכוֹנֵן֥
ပြင်ဆငဿမဏဿ

עַל־
–အပေါ–်၌

ם׃ פְּנֵיהֶֽ
–သူတုိ့–၏–မျကဿနာှ–များ
H6440

ထုိကြောင့် သူတုိ့မျက်နာှတဘက်၌ လေးမြှားတုိ့ ကုိရွယ်၍၊ သူတုိ့ ကျောကုိ လှည့်စေတော်မူမည်။

ר֣וּמָה13
ချးီမြှောကဿတော်မူပါ

יְהוָה֣
ယေဟောဝါ
H3068

בְּעֻזֶּ֑ךָ
–ကုိယ်တော်–၏–တနဿခုိး–၌
H5797

ירָה נָשִׁ֥
သီချင်းမဏဿ
H7891

וּֽנְ֝זַמְּרָה
–နငှ့်–သီချင်းမဏဿ
H2167

ךָ׃ גְּבוּרָתֶֽ
–ကုိယ်တော်–၏–တနဿခုိး–ကုိ
H1369

အိထုာဝရဘုရား၊ ကုိယ်တော်သည် အစွမ်း တနခုိ်းအားဖြင့် ချးီမြှောက်ခြင်းရိှတော်မူစေသတည်း။ အကျွန်ပ်ုတုိ့သည် တနခုိ်းတော်ကုိ 

ထောမနာသီချင်း ဆုိကြပါမည်။

https://biblehub.com/hebrew/5186.htm
https://biblehub.com/hebrew/2803.htm
https://biblehub.com/hebrew/4209.htm
https://biblehub.com/hebrew/1077.htm
https://biblehub.com/hebrew/3201.htm
https://biblehub.com/hebrew/7896.htm
https://biblehub.com/hebrew/7926.htm
https://biblehub.com/hebrew/4340.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5797.htm
https://biblehub.com/hebrew/7891.htm
https://biblehub.com/hebrew/2167.htm
https://biblehub.com/hebrew/1369.htm

